
COMBAT MASTER HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL COMBAT
MASTER GLOCK® 17-BLACK-RIGHT HAND

The open top design offers a swift draw and presentation, while detailed molding
provides secure retention. The butt-forward cant allows effective concealment of
even a large defensive handgun. The Combat Master has an open muzzle and
fits belts up to 1 3/4".

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL COMBAT MASTER GLOCK® 17-BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021602
Mfr. No.: CM224B
Color: Black
Hand: Right
Make: Glock
Material: Leather
Model: 17
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.209kg
UPC: 601299030176

Item details

Made in USA
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COMBAT MASTER HOLSTERS Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die COMBAT MASTER HOLSTERS von GALCO INTERNATIONAL entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines Holsters, das für die
Glock® 17 konzipiert ist, zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Holster für dein spezifisches Waffenmodell geeignet ist.
Befolge stets die grundlegenden Sicherheitsregeln im Umgang mit deiner Handfeuerwaffe.
Überprüfe das Holster regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Bewahre das Holster an einem sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.
Halte das Holster von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, wenn du deine Waffe ziehst oder wieder ins Holster steckst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Sichere Halterung: Stelle sicher, dass deine Handfeuerwaffe sicher im Holster sitzt, um versehentliche
Entladungen oder Verlust zu vermeiden.
Verdeckung: Der Buttforward Cant des Holsters ermöglicht eine effektive Verdeckung. Stelle sicher, dass
deine Kleidung das Ziehen nicht behindert.
Gürteltauglichkeit: Das Holster passt auf Gürtel bis zu 1 3/4". Stelle sicher, dass dein Gürtel kompatibel ist,
um Stabilität zu gewährleisten.
RechtshänderNutzung: Dieses Holster ist für rechtshändige Benutzer konzipiert. Stelle sicher, dass du es
wie vorgesehen verwendest, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Schiebe das Holster auf deinen Gürtel und achte darauf, dass es bequem und sicher an deiner Hüfte
sitzt.
Passe die Position nach Bedarf für optimalen Zugriff und Verdeckung an.

Nutzung:

Um deine Waffe zu ziehen:

Halte das Holster mit deiner nichtdominanten Hand fest, um es zu stabilisieren.
Ziehe mit deiner dominanten Hand die Waffe schnell heraus.

Um deine Waffe wieder ins Holster zu stecken:

Stelle sicher, dass die Waffe in eine sichere Richtung zeigt.
Setze die Waffe vorsichtig wieder ins Holster ein und achte darauf, dass sie vollständig sitzt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster verantwortungsvoll gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Holster über den Gebrauch hinaus beschädigt ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wo möglich, zu
recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich deines COMBAT MASTER HOLSTERS besuche bitte die
Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.



Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit
deinem COMBAT MASTER HOLSTER gewährleisten. Setze stets die Sicherheit an erste Stelle, wenn du mit
Feuerwaffen und Ausrüstung umgehst. Danke für deine Aufmerksamkeit auf diese wichtigen Details.
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COMBAT MASTER HOLSTERS Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the COMBAT MASTER HOLSTERS by GALCO INTERNATIONAL. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your holster designed for the Glock® 17. Please
read this manual carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the holster is suitable for your specific firearm model.
Always follow basic firearm safety rules when handling your handgun.
Inspect the holster regularly for signs of wear or damage.
Store the holster in a safe place when not in use.
Keep the holster away from children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings when drawing or holstering your weapon.

Specific Safety Precautions for Use

Secure Retention: Ensure that your handgun is properly secured in the holster to prevent accidental
discharge or loss.
Concealment: The buttforward cant of the holster allows for effective concealment. Ensure that your clothing
does not interfere with the draw.
Belt Compatibility: The holster fits belts up to 1 3/4". Ensure your belt is compatible to maintain stability.
RightHand Use: This holster is designed for righthanded users. Ensure you are using it as intended to avoid
accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Slide the holster onto your belt, ensuring that it is positioned comfortably and securely on your hip.
Adjust the position as necessary for optimal access and concealment.

Usage:

To draw your firearm:
Grip the holster with your nondominant hand to stabilize it.
Use your dominant hand to draw the firearm swiftly.

To reholster your firearm:
Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Carefully insert the firearm back into the holster, ensuring it is fully seated.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly in accordance with local regulations.
If the holster is damaged beyond use, consider recycling the materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding your COMBAT MASTER HOLSTER, please refer to the
manufacturer’s website or contact their customer support for assistance.

Conclusion



By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your
COMBAT MASTER HOLSTER. Always prioritize safety when handling firearms and equipment. Thank you for your
attention to these important details.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el COMBAT
MASTER HOLSTERS

Introducción
Gracias por elegir el COMBAT MASTER HOLSTERS de GALCO INTERNATIONAL. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu funda diseñada para el Glock®
17. Por favor, lee este manual cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda sea adecuada para el modelo específico de tu arma de fuego.
Siempre sigue las reglas básicas de seguridad de armas de fuego al manejar tu pistola.
Inspecciona la funda regularmente en busca de signos de desgaste o daños.
Guarda la funda en un lugar seguro cuando no esté en uso.
Mantén la funda alejada de niños y usuarios no autorizados.
Sé consciente de tu entorno al desenfundar o volver a guardar tu arma.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Retención Segura: Asegúrate de que tu pistola esté correctamente asegurada en la funda para prevenir
descargas accidentales o pérdida.
Concealment: La inclinación hacia adelante de la funda permite una ocultación efectiva. Asegúrate de que tu
ropa no interfiera con el desenfunde.
Compatibilidad con el Cinturón: La funda se adapta a cinturones de hasta 1 3/4". Asegúrate de que tu
cinturón sea compatible para mantener la estabilidad.
Uso para Diestros: Esta funda está diseñada para usuarios diestros. Asegúrate de usarla como se pretende
para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Desliza la funda sobre tu cinturón, asegurándote de que esté posicionada cómodamente y de manera
segura en tu cadera.
Ajusta la posición según sea necesario para un acceso y ocultación óptimos.

Uso:

Para desenfundar tu arma:
Sujeta la funda con tu mano no dominante para estabilizarla.
Usa tu mano dominante para desenfundar el arma rápidamente.

Para volver a guardar tu arma:
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura.
Inserta cuidadosamente el arma de nuevo en la funda, asegurándote de que esté
completamente asentada.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la funda de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la funda está dañada más allá de su uso, considera reciclar los materiales cuando sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad de tu COMBAT MASTER HOLSTER, consulta el sitio web del
fabricante o contacta a su servicio al cliente para obtener asistencia.

Conclusión



Siguiendo estas instrucciones y directrices de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu
COMBAT MASTER HOLSTER. Siempre prioriza la seguridad al manejar armas de fuego y equipos. Gracias por tu
atención a estos detalles importantes.
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Guide de Sécurité pour les Holsters COMBAT
MASTER

Introduction
Merci d'avoir choisi les holsters COMBAT MASTER de GALCO INTERNATIONAL. Ce guide fournit des instructions
de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre holster conçu pour le Glock® 17.
Veuillez lire ce manuel attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le holster est adapté à votre modèle d'arme à feu spécifique.
Suivez toujours les règles de sécurité de base lors de la manipulation de votre arme de poing.
Inspectez régulièrement le holster pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Rangez le holster dans un endroit sûr lorsqu'il n'est pas utilisé.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Soyez conscient de votre environnement lors du tir ou du rangement de votre arme.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Rétention Sécurisée : Assurezvous que votre arme à feu est correctement sécurisée dans le holster pour
éviter un tir accidentel ou une perte.
Dissimulation : L'inclinaison vers l'avant du holster permet une dissimulation efficace. Assurezvous que vos
vêtements ne gênent pas le tir.
Compatibilité de la Ceinture : Le holster s'adapte aux ceintures jusqu'à 1 3/4". Assurezvous que votre
ceinture est compatible pour maintenir la stabilité.
Utilisation Main Droite : Ce holster est conçu pour les utilisateurs droitiers. Assurezvous de l'utiliser comme
prévu pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Glissez le holster sur votre ceinture, en vous assurant qu'il est positionné confortablement et en toute
sécurité sur votre hanche.
Ajustez la position si nécessaire pour un accès et une dissimulation optimaux.

Utilisation :

Pour tirer votre arme à feu :
Saisissez le holster avec votre main non dominante pour le stabiliser.
Utilisez votre main dominante pour tirer l'arme rapidement.

Pour ranger votre arme à feu :
Assurezvous que l'arme est pointée dans une direction sûre.
Insérez soigneusement l'arme dans le holster, en vous assurant qu'elle est complètement en
place.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du holster de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Si le holster est endommagé audelà de l'utilisation, envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est
possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre holster COMBAT MASTER, veuillez consulter
le site Web du fabricant ou contacter leur service client pour obtenir de l'aide.



Conclusion
En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre
holster COMBAT MASTER. Priorisez toujours la sécurité lors de la manipulation des armes à feu et de l'équipement.
Merci de prêter attention à ces détails importants.
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COMBAT MASTER HOLSTERS Guida alle Istruzioni di
Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto i COMBAT MASTER HOLSTERS di GALCO INTERNATIONAL. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace della tua fondina progettata per il Glock® 17. Si
prega di leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la fondina sia adatta al modello specifico della tua arma da fuoco.
Segui sempre le regole di sicurezza di base quando maneggi la tua pistola.
Ispeziona regolarmente la fondina per segni di usura o danni.
Conserva la fondina in un luogo sicuro quando non è in uso.
Tieni la fondina lontana da bambini e utenti non autorizzati.
Fai attenzione all'ambiente circostante quando estrai o riponi la tua arma.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Ritenzione Sicura: Assicurati che la tua pistola sia correttamente assicurata nella fondina per prevenire
scariche accidentali o smarrimenti.
Occultamento: L'inclinazione in avanti della fondina consente un efficace occultamento. Assicurati che i tuoi
indumenti non interferiscano con l'estrazione.
Compatibilità con la Cintura: La fondina si adatta a cinture fino a 1 3/4". Assicurati che la tua cintura sia
compatibile per mantenere la stabilità.
Uso per Destro: Questa fondina è progettata per utenti destri. Assicurati di utilizzarla come previsto per
evitare incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Fai scivolare la fondina sulla tua cintura, assicurandoti che sia posizionata comodamente e in modo
sicuro sui fianchi.
Regola la posizione secondo necessità per un accesso e un occultamento ottimali.

Uso:

Per estrarre la tua arma:
Afferra la fondina con la mano non dominante per stabilizzarla.
Usa la mano dominante per estrarre rapidamente l'arma.

Per riporre la tua arma:
Assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura.
Inserisci con attenzione l'arma nella fondina, assicurandoti che sia completamente inserita.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la fondina in modo responsabile in conformità con le normative locali.
Se la fondina è danneggiata oltre l'uso, considera di riciclare i materiali ove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante il tuo COMBAT MASTER HOLSTER, ti
invitiamo a consultare il sito web del produttore o a contattare il loro supporto clienti per assistenza.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo
COMBAT MASTER HOLSTER. Prioritizza sempre la sicurezza quando maneggi armi da fuoco e attrezzature. Grazie
per la tua attenzione a questi dettagli importanti.
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COMBAT MASTER HOLSTERS Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit GALCO INTERNATIONALin COMBAT MASTER HOLSTERS tuotteen, joka on suunniteltu Glock®
17:lle. Tämä opas sisältää olennaisia turvallisuusohjeita varmistaaksesi holsterisi turvallisen ja tehokkaan käytön.
Lue tämä käsikirja huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on yhteensopiva erityisen aseesi mallin kanssa.
Noudata aina perusaseiden turvallisuus sääntöjä käsitellessäsi käsiaseitasi.
Tarkista holsteri säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Säilytä holsteri turvallisessa paikassa, kun se ei ole käytössä.
Pidä holsteri lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi, kun vedät tai laitat asetta takaisin holsteriin.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Turvallinen pidon varmistaminen: Varmista, että käsiaseesi on kunnolla kiinnitetty holsteriin estääksesi
vahingossa tapahtuvan laukaisun tai häviämisen.
Peittäminen: Holsterin takapainotteinen kulma mahdollistaa tehokkaan peittämisen. Varmista, että vaatteesi
eivät estä vetämistä.
Vyön yhteensopivuus: Holsteri sopii vöille, joiden leveys on jopa 1 3/4". Varmista, että vyösi on yhteensopiva
vakauden ylläpitämiseksi.
Oikeakätinen käyttö: Tämä holsteri on suunniteltu oikeakätisille käyttäjille. Varmista, että käytät sitä
tarkoitetulla tavalla onnettomuuksien välttämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Liukuta holsteri vyösi päälle varmistaen, että se on mukavasti ja turvallisesti lantiollasi.
Säädä sijaintia tarvittaessa optimaalisen pääsyn ja peittämisen saavuttamiseksi.

Käyttö:

Aseen vetämiseen:
Pidä holsterista kiinni eidominantilla kädelläsi vakauden takaamiseksi.
Käytä dominanttia kättäsi vetääksesi aseen nopeasti.

Aseen takaisin laittamiseen:
Varmista, että ase on suunnattu turvalliseen suuntaan.
Aseta ase varovasti takaisin holsteriin varmistaen, että se on täysin paikallaan.

Hävitysohjeet
Hävitä holsteri vastuullisesti paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos holsteri on vaurioitunut käyttökelvottomaksi, harkitse materiaalien kierrätystä, jos mahdollista.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita COMBAT MASTER HOLSTERisi suhteen,
suosittelemme vierailemaan valmistajan verkkosivustolla tai ottamaan yhteyttä heidän asiakastukeensa saadaksesi
apua.

Yhteenveto



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen COMBAT
MASTER HOLSTERisi kanssa. Aina on tärkeää antaa etusija turvallisuudelle käsitellessäsi aseita ja varusteita.
Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin yksityiskohtiin.


